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Kablet fjernkontroll
Bruksanvisning

• Vennligst les nøye gjennom Bruksanvisning og sørg for at du forstår det før du bruker klimaanlegget, slik at du kan 
bruke produktet på en trygg og korrekt måte.

• Etter at du har lest denne bruksanvisningen, oppbevar den tilgjengelig for alle brukere for senere bruk. Hvis 
brukeren endrer seg, sørg for å gi denne bruksanvisningen til den nye brukeren.

• Referer til denne bruksanvisningen når du bruker 
fjernkontrollen RBC-AWSU52-E eller 
RBC-AMSU52-E.

• Se Bruksanvisning, som følger med 
klimaanlegget, for informasjon som ikke er 
relatert til betjening av fjernkontrollen.

For kommersiell bruk
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1 Sikkerhetsanvisninger
• Denne delen beskriver sikkerhetstiltak for å forhindre skade på brukere og andre personer, og skade på 

eiendom.
• ”Forklaring av indikasjoner” forklarer kategoriene av fare- og skadenivåer som kan oppstå hvis håndteringen 

gjøres feil, og ”Forklaring av symboler” angir betydningen av symbolene.

ADVARSEL
Advarsler for installasjon

Advarsler om operasjoner

Forklaring av indikasjoner Forklaring av symboler

ADVARSEL
Dette indikerer at manglende overholdelse
av instruksjonene i advarslene kan føre til
alvorlig kroppskade (*1) eller tap av liv hvis
produktet håndteres på feil måte.

-tegnet indikerer en forbudt handling. Den
spesifikke, forbudte handlingen er angitt met et
piktogram eller en advarselstekst plassert inne i
eller ved siden av symbolet.

FORSIKTIG
Dette indikerer at manglende overholdelse
av instruksjonene i forholdsreglene kan føre
til alvorlig personskade (*2) eller skade på
eiendom (*3) hvis produktet håndteres på
feil måte.

Dette -symbolet indikerer en obligatorisk
handling, en handling som må utføres. Det faktiske
innholdet i instruksjonene er angitt med et bilde
eller tekst plassert inne i eller ved siden av
symbolet.

*1: Alvorlig personskade kan bety tap av syn, skader, brannskader,
elektrisk støt, brudd, forgiftning og andre skader som gir
ettervirkninger og skader som krever sykehusinnleggelse eller
langvarig behandling på en poliklinikk.

*2: Moderate personskader kan bety skader, brannskader, elektrisk støt
og andre skader som ikke krever sykehusinnleggelse eller
langvarige behandling på en poliklinikk.

*3: Skade på eiendom betyr skade på eksisterende bygg, innbo, husdyr
eller kjæledyr.

Piktogrammene på innsiden av  og nærliggende
tekst indikerer ytterligere informasjon om
forholdsregler.

Anmod om installasjon

• Spør din opprinnelige forhandler eller en profesjonell om installasjonsarbeid
Installasjon krever spesialisert teknisk kompetanse.
Hvis du forsøker å utføre installasjonen på egen hånd og gjør dette feil, kan det føre til brann, elektrisk 
støt, personskade eller vannlekkasje.

Bruk kun dedikerte 
produkter

• Bruk kun produkter spesifisert av Toshiba Carrier
Bruk kun produkter spesifisert av Toshiba Carrier for alternativer. Bruk av andre ikke-spesifiserte 
produkter kan føre til brann, elektrisk støt eller vannlekkasje.
La en spesialist utføre installasjonen.

Slå av strømmen

• Hvis det oppstår et problem (som en brent lukt), stopp driften, slå av strømbryteren og kontakt din 
originale forhandler
Fortsettelse av drift mens problemet vedvarer kan forårsake brann, elektrisk støt eller funksjonsfeil.
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FORSIKTIG
Forholdsregler for drift

Forbudt

• Ikke bruk bryterne med våte hender
Dette kan føre til elektrisk støt.

Slå av strømmen

• Før du rengjør enheten, stopp driften og slå av strømmen
De interne viftene roterer veldig fort og kan forårsake skade.
– 5 –
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2 Beskrivelse av terminologi
Terminologi Beskrivelse

Energisparingsdrift (Energy 
saving operation) Drifter klimaanlegg med redusert ytelse for å spare energi.

Energisparingsdrift (Saving 
operation)

Fungerer for å spare energi ved å automatisk korrigere innstilt temperatur innenfor et 
område slik at det ikke er noe stort tap av komfort.

Myk kjøling (Soft Cooling) Virker for å redusere følelsen av trekk (følelsen av å være for kald) når ”Kjøle (Cool)” er 
stilt inn ved å korrigere vinkelen på spjeld og redusere ytelsen.

Still inn temp.-områdegrense (Set 
temp. range limit)

Denne funksjonen begrenser området for temperaturer som kan stilles inn av 
fjernkontrollen.

Tilbake (Return back) Hvis temperaturinnstillingen neon gang endres, vil denne funksjonen gå tilbake til den 
tidligere innstilte temperaturen etter at en viss tid har gått.

Dobbelt innstillingspunkt Denne funksjonen stiller inn individuelle temperaturinnstillinger for ”Kjøle (Cool)” og 
”Varme (Heat)” når ”Auto (Auto)”-drift er stilt inn.

Gruppeforbindelse En metode for å koble flere innendørsenheter, som 1 gruppe, til den samme 
fjernkontrollen.

Leder fjernkontroll (Header 
remote controller), Følger 
fjernkontroll (Follower remote 
controller)

For å bruke 2 fjernkontroller til 1 innendørsenhet (eller 1 gruppe), slik at en av 
fjernkontrollene stilles inn som ”Leder fjernkontroll (Header remote controller)” og den 
andre som ”Følger fjernkontroll (Follower remote controller)”.
Sett til ”Leder fjernkontroll (Header remote controller)”: Kan betjene alle funksjoner.
Sett til ”Følger fjernkontroll (Follower remote controller)”: Kan ikke betjene enkelte 
funksjoner. (For funksjonene som ikke kan betjenes, se installasjonsveiledningen.)

Nattdrift (Night operation) Denne innstillingen reduserer driftsstøyen til utendørsenhetene.

Automatisk gitter Inntaksgitteret på innendørsenheten som automatisk heves eller senkes ved operasjoner 
på fjernkontrollen, slik som ved rengjøring av filteret.

Luftrensing (Air purifier) Dette er en luftrenserfunksjon som er innebygd i innendørsenheten, eller som kan kjøpes 
separat og legges til.

Selvrensing Denne funksjonen utfører ”Vifte (Fan)”-operasjon etter bruk av ”Kjøle (Cool)” og ”Tørking 
(Dry)”-operasjoner for å holde innsiden av innendørsenheten tørr og ren.

Luft-til-luft-varmeveksler
Ventilasjonsenhet (produkt) som har en luft-til-luft-varmevekslingsfunksjon (funksjoner 
som reduserer tap av kald luft eller varm luft på grunn av ventilasjon ved å utveksle varme 
ved sug og avtrekk.).

Varmeutveksling (Heat 
exchange) Dette er ventilasjon som gjøres ved varmeveksling.

Varmeutdrivelse om natten Denne funksjonen trekker ut varme som er inne i et rom, etter at ”Kjøle (Cool)”-
operasjonen er stoppet, til utsiden.
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3 Før bruk
Når du bruker klimaanlegget for første gang eller endrer innstillingene, følg fremgangsmåtene nedenfor. Fra neste 
gang trykker du bare på [ PÅ/AV (ON/OFF)] for å starte driften i henhold til innstillingene.

Forberedelse
Slå på strømbryteren
Når strømmen er slått på, vises ” ” på fjernkontrollens skjerm.
* Fjernkontrollen vil ikke fungere i ca. 3 minutt etter at strømmen er slått på. Dette er ikke en funksjonsfeil.

KRAV
• Hold strømbryteren på under bruk.
• Når du gjenopptar bruken av klimaanlegget etter en lang periode uten bruk, må du slå på strømbryteren minst 12 timer før 

bruk.

4 Delenavn og funksjoner

* Skjermbildene som vises her er eksempler. Innholdet som vises kan variere, avhengig av miljøinnstillingene som brukes.

1 [ Meny (Menu)]-knapp
Viser ”Meny (Menu)”.
(Side 19)

2 [ Sett/Fiks]-knapp
Retter og bruker innstillinger.
Måter å bruke det på vises på skjermen.

3 [ Retur (Return)]-knapp
Sletter valg.
Måter å bruke det på vises på skjermen.

4 [ ]- og [ ]-knapper
Endrer innstillinger og velger elementer.

5 [ ]- og [ ]-knapper
Velger innstillingselementer.
Andre måter å bruke det på vises på skjermen.

6 [ PÅ/AV (ON/OFF)]-knapp
Starter og stopper tilkoblede enheter.

1
2
3

6

4

5

Romtemperatursensor

Drifts-LED
Lyser under drift.

Modellnavnetikett
– 7 –



Bruksanvisning

NO
■Hovedskjermtyper og konfigurasjon
• Når den er koblet til et klimaanlegg, vises hovedskjermen til klimaanlegget, og når den er koblet til en luft-til-luft-

varmeveksler, vises hovedskjermen til luft-til-luft-varmeveksleren på skjermen.
• Når en er koblet til begge klimaanleggene og luft-til-luft-varmevekslerne, kan du skifte skjermer ved å trykke på 

[ ] eller [ ] i en av hovedskjermene.

Hovedskjerm for klimaanlegg

Trykk på [ ]- eller [ ]-knappen.

Luft-til-luft-varmevekslerens 
hovedskjerm
– 8 –
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■Hovedskjerm for klimaanlegg
Dette skjermbildet er for å bekrefte eller endre innstillinger som brukes hver dag, som for eksempel temperatur, 
driftsmodus, viftehastighet og vindretning.
Du kan sjekke gjeldende tilstand i henhold til innstillingselementene nederst på skjermen.
Du kan bytte innstillingselementene ved å trykke på [ ] og [ ], og endre dem ved å trykke på [ ] og [ ].

MERKNAD
• Temperaturinnstillingen endres i hovedskjermbildet.
• Funksjoner og elementer som ikke kan stilles inn vises ikke, i henhold til modellen.
• Mens du endrer innstillinger, hvis du trykker på [ Retur (Return)] eller hvis det ikke er noen knappeoperasjoner på 

omtrent 60 sekunder, kommer hovedskjermbildet tilbake.

Innstillingselementer
• Det gjeldende valgte elementet er uthevet i svart.
• Du kan bytte mellom elementene ved å trykke på [ ] og [ ].
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Bruksanvisning

NO
Skifte mellom detaljert visning og enkel visning (kun klimaanleggets hovedskjerm)
Du kan endre hovedskjermen til den enkle visningen, avhengig av ”Visningsmodus (Display mode)”-innstillingen. 
For detaljer om endring av ”Visningsmodus (Display mode)”, se ”Display-innstilling (Display setting)” i 
”Startinnstilling (Initial setting)” i Installasjonsveiledning.
Den detaljerte visningen er satt som standard fabrikkinnstilling.

Detaljert visning (fabrikkinnstilling)

Enkel visning

*1: ”  Forberedelse til oppvarming”
Vises når ”Varme (Heat)”-driften starter eller når avrimingssyklusen er i gang.
Mens ikonet vises, stopper innendørsviften eller ”Vifte (Fan)” slås på.

”  Forbereder drift”
Dette kan vises på enkelte modeller.

”  Forbereder ventilasjonsdrift”
Vises mens luft-til-luft-varmeveksleren er i standby.
Mens dette vises, forblir luft-til-luft-varmeveksleren stoppet.

(*1)

I den enkle visningen vises bare noen ikoner.

(*1)
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Bruksanvisning
■Luft-til-luft-varmevekslerens hovedskjerm
Vises når luft-til-luft-varmevekslere er tilkoblet. Dette skjermbildet brukes til å overvåke luftens tilstand og for å stille 
inn ventilasjonsviftehastighet og ventilasjonsmodus.
Du kan sjekke gjeldende tilstand i henhold til innstillingselementene nederst på skjermen.
Du kan bytte innstillingselementene ved å trykke på [ ] og [ ], og endre dem ved å trykke på [ ] og [ ].

*1: Innetemperatur
*2: Innendørs luftfuktighet
*3: Tilluftstemperatur
*4: Utetemperatur

MERKNAD
• Skjermbildet ”Ventilasjonsmonitor (Ventilation monitor)” er hovedskjermen.
• Funksjoner og elementer som ikke kan stilles inn vises ikke, i henhold til modellen.
• Mens du endrer innstillinger, hvis du trykker på [ Retur (Return)] eller hvis det ikke er noen knappeoperasjoner på 

omtrent 60 sekunder, kommer hovedskjermbildet tilbake.

Innstillingselementer
• Det gjeldende valgte elementet er uthevet i svart.
• Du kan bytte mellom elementene ved å trykke på [ ] og [ ].

(*3)

(*4)(*1)
(*2)

”  Forbereder ventilasjonsdrift”
Vises mens luft-til-luft-varmeveksleren er i standby.
Mens dette vises, forblir luft-til-luft-varmeveksleren stoppet.
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NO
■ Ikonliste

▼Klimaanlegg

*1: Se Installasjonsveiledning til Kablet fjernkontroll.

▼Luft-til-luft-varmeveksler
• Vises kun når luft-til-luft-varmevekslere er tilkoblet.
• For nærmere informasjon om ventilasjonsfunksjonen, se Bruksanvisning til luft-til-luft-varmeveksleren.

Vises når ”Energisparingsdrift (Energy saving 
operation)” er ”PÅ (ON)”.
(Side 42)

Vises når ”Timer (Timer)” er ”PÅ (ON)”.
(Side 25, 29)

Vises når fjernkontrollsensoren er stilt inn. (*1)
Vises når ”Spjeldlås (Louver lock)” er stilt inn.
(Side 24)

Vises når ”Nattdrift (Night operation)” er ”PÅ 
(ON)”.
(Side 37)

Vises når det er på tide med filtervedlikehold.
(Side 38, 64)

Vises når operasjoner er låst med 
sentralkontroll. (*1)
(Side 59)

Vises når ”Myk kjøling (Soft Cooling)” 
operasjonen er ”PÅ (ON)”.
(Side 53)

Vises når ”Energisparingsdrift (Saving 
operation)” er ”PÅ (ON)”.
(Side 46)

Vises i omtrent 3 sekunder når driftsmodusen 
endres i ”Modus (Mode)”-skjermen når 
driftsmodusen er begrenset.

Vises når Bluetooth®-funksjonen er ”PÅ (ON)”. 
Se Bruksanvisning på Bluetooth®-funksjonen 
om Bluetooth®-funksjoner.

Vises når ”Luftrensing (Air purifier)”-funksjonen 
er ”PÅ (ON)”.
(Side 62)

Vises når en kontrollkode forekommer. (*1)
Vises når en merknadskode forekommer. (*1)
For nærmere detaljer, kontakt din forhandler.

Den når den innstilte temperaturen, og vises 
mens romtemperaturen opprettholdes.

Den vises når en kommersielt tilgjengelig 
ventilasjonsenhet koblet til klimaanlegget er i 
drift.

Automatisk (Automatic) 24-timers ventilasjon

Forbikobling (Bypass) Varmeutdrivelse om natten

Varmeutveksling (Heat exchange)
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Bruksanvisning
5 Grunnleggende funksjoner

Klimaanlegg

■Drift

■Endre den innstilte temperaturen

MERKNAD
• For temperaturområdet som kan stilles inn, se <Still inn temp.-områdegrense (Set temp. range limit)>. (Side 44)
• Temperaturinnstillingen kan ikke endres når ”Vifte (Fan)” er innstilt.
• Hvis driftsmodus er stilt inn på ”Auto (Auto)” og det doble innstillingspunktet er stilt inn, se <Individuelle temperaturinnstillinger 

for ”Kjøle (Cool)” og ”Varme (Heat)” i auto-driftsmoduser (dobbelt innstillingspunkt)>. (Side 60)

1 Trykk på [ PÅ/AV (ON/OFF)] for å 
starte operasjoner
Drifts-LED-en lyser.

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge elementet 
du ønsker å endre
Du kan endre følgende elementer.

Innstillingstemperaturer (Side 13)
Driftsmodus (Side 14)
Viftehastighet (Side 14)
Vindretning (Side 15)

3 For å stoppe operasjoner, trykk på 
[ PÅ/AV (ON/OFF)] igjen

1 Trykk på [ ] og [ ] for å bytte til ”Still 
inn temp. (Set temp.)”-skjermbildet

2 Trykk på [ ] og [ ] for å endre 
temperaturinnstillingen
Trykk på [ ] for å øke og trykk på [ ] for å 

redusere den innstilte temperaturen.
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Bruksanvisning

NO
■Endre driftsmodus

MERKNAD
Driftsmoduser som ikke kan stilles inn vises ikke, avhengig av innendørsenhetens modell.

■Endre viftehastigheten

MERKNAD
• Når driftsmodus er ”Vifte (Fan)”, kan du ikke velge ”Auto (Auto)”.
• Viftehastigheten som kan stilles inn varierer avhengig av innendørsenhet som er koblet til.
• ” ” vises når den kombineres med en innendørsenhet som ikke kan gjøre ”Viftehastighet (Fan Speed)”.

1 Trykk på [ ] og [ ] for å bytte til ”Modus 
(Mode)”-skjermbildet

2 Trykk [ ] og [ ] for å velge en 
driftsmodus

1 Trykk på [ ] og [ ] for å bytte til 
”Viftehastighet (Fan Speed)”-skjermbildet

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge 
viftehastighet

Auto 
(Auto)

Varme 
(Heat)

Tørking 
(Dry)

Kjøle 
(Cool)

Vifte (Fan)

Auto (Auto)

Høy

Medium +

Medium

Lav +

Lav
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Bruksanvisning
■Endre vindretningen
• Hvis de tilkoblede innendørsenhetene har spjeld, vises det horisontale spjeldikonet på klimaanleggets 

hovedskjerm.
• Hvis de tilkoblede innendørsenhetene har vertikale spjeld, vises det vertikale spjeldikonet på klimaanleggets 

hovedskjerm.
* For modeller som kun har venstre-høyre retningsspjeld, betjenes de som horisontale spjeld på fjernkontrollen.

Opp / ned retning: Horisontale spjeld

Venstre / høyre retning: Vertikale spjeld

1 Trykk på [ ] og [ ] for å bytte til 
”Luftretning (Wind direction)”-skjermen 
(horisontale spjeld)

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge 
vindretning

1 Trykk på [ ] og [ ] for å bytte til 
”Luftretning (Wind direction)”-skjermen 
(vertikale spjeld)

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge 
vindretning

(1) (2) (3) (4) (5) Svinge

Driftsmodus Innstillbare vinkler
Varme (Heat), Vifte (Fan), 
Auto (Auto) (Varme (Heat))

(1), (2), (3), (4), (5), 
Svinge

Kjøle (Cool), Tørking (Dry), 
Auto (Auto) (Kjøle (Cool)) (1), (2), (3), Svinge* Visning ved svinging

(1) (2) (3) (4)

(7) Svinge(6)(5)

* Visning ved svinging
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Bruksanvisning

NO
Avbryter sving

MERKNAD
• Når driftsmodus er ”Kjøle (Cool)” eller ”Tørking (Dry)”, vil de horisontale spjeldene peke nedover, men ikke stoppe i 

posisjonene (4) eller (5). Hvis svinging stoppes i posisjoner (4) eller (5), beveger spjeldene seg til posisjon (3) og stopper 
deretter.

• ” ” vises når ”Spjeldlås (Louver lock)” er innstilt. (Side 24)

1 Under svingoperasjonen trykker du på [ ] 
og [ ] for å bytte til ”Luftretning (Wind 
direction)”-skjermbildet

2 Trykk på [ ] eller [ ]
Spjeldene stopper ved posisjonen når [ ] eller 

[ ] trykkes.
Når [ ] trykkes i displayet når svinging ble avbrutt, 

går spjeldene til vindretningsposisjon (1), når [ ] 
trykkes, går spjeldene til posisjon (3) under ”Kjøle 
(Cool)” eller ”Tørking (Dry)”-drift, og gå til posisjon (5) 
under ”Vifte (Fan)” eller ”Varme (Heat)”-drift, og 
vertikale spjeld går til posisjon (7).

* Visning når svinging (opp / ned) avbrytes
”Vifte (Fan)”, ”Varme (Heat)”

* Visning når svinging (opp / ned) avbrytes
”Kjøle (Cool)”, ”Tørking (Dry)”

* Visning når svinging (venstre / høyre) avbrytes
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Luft-til-luft-varmeveksler

■Justere viftehastighet
MERKNAD

Fabrikkinnstillingen for ubalanse i viftehastighet (”Tilførselsluft (Supply air) > Avtrekksluft (Exhaust air)” eller ”Tilførselsluft 
(Supply air) < Avtrekksluft (Exhaust air)”) er deaktivert. Deaktiverte innstillingselementer vises ikke. Ta kontakt med din 
leverandør (forhandler) for å aktivere det.

1 Trykk på [ ] og [ ] for å bytte til 
”Viftehastighet (Fan speed)”-skjermbildet

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge 
ventilasjonsviftehastighet

*1:  Når ”Tilførselsluft (Supply air) > Avtrekksluft 
(Exhaust air)” er satt
Volumet av tilluft til innsiden er større enn volumet av 
avtrekksluft til utsiden.

*2:  Når ”Tilførselsluft (Supply air) < Avtrekksluft 
(Exhaust air)” er satt
Volumet av avtrekksluft til utsiden er større enn 
volumet av tilluft til innsiden.

Auto (Auto)

(*1)

Høy

Medium

Lav

(*2)
Ubalanse
Høy

Ubalanse
Medium

(*1) (*2)
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Bruksanvisning

NO
■ Innstillinger for ventilasjonsmodus

■ Innstilling for luftfukting

■Ventilasjonsmeny

1 Trykk på [ ] og [ ] for å bytte til ”Modus 
(Mode)”-skjermbildet

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge 
ventilasjonsmodus

1 Trykk på [ ] og [ ] for å bytte til 
”Luftfukting (Humidification)”-skjermbildet

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge ”Auto 
(Auto)” eller ”AV (OFF)”

1 Trykk på [ ] og [ ] for å bytte til 
innstillingsskjermen for menyfunksjoner

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge 
menyfunksjoner

3 Trykk på [ Sett/Fiks]
Et skjermbilde for å bekrefte vises.

4 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til skjermbildet for innstilling av 

menyfunksjon.

Forbikobling 
(Bypass)

Automatisk 
(Automatic)

Varmeutveks-
ling (Heat 
exchange)
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Bruksanvisning
6 Praktiske operasjoner

Hvordan betjene menyer

1 Trykk [ Meny (Menu)]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge et 
element
Det valgte elementet er uthevet i svart.

3 Trykk [ Retur (Return)]
 ”Meny (Menu)” vises.

4 Trykk [ Retur (Return)]
Gå tilbake til hovedskjermen.
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Bruksanvisning

NO
■Menyliste

Meny (Menu)

1. Individuelt spjeld (Individual louver) ......................................................................(Side 22)

2. Spjeldinnstilling (Louver setting) ......................................................................(Side 23)

1. Svingtype (Swing type) ............................................(Side 23)

2. Spjeldlås (Louver lock) ............................................(Side 24)

3. Timer (Timer) ......................................................................(Side 25)

1. Av-timer (Off timer) ............................................(Side 26)

2. På-timer (On timer) ............................................(Side 27)

3. Av-påminnelsestimer (Off reminder timer) ............................................(Side 28)

4. Planleggingsklokke (Schedule timer) ......................................................................(Side 29)

1. Planleggingsklokke (Schedule timer) ............................................(Side 30)

2. Innstilling av betingelser (Condition setting) ............................................(Side 31)

3. Ferieinnstilling (Holiday setting) ............................................(Side 35)

4. Før-HEX-drift (Pre-HEX operation) ............................................(Side 36)

5. Nattdrift (Night operation) ......................................................................(Side 37)

6. Nullstill filtersymbol (Filter sign reset) ......................................................................(Side 38)

7. Automatisk spjeld (Auto grille) ......................................................................(Side 40)

8. Energisparing (Energy saving) ......................................................................(Side 41)

9. Monitor (Monitor) ......................................................................(Side 47)

10. Startinnstilling (Initial setting) ......................................................................(Side 48)

1. Klokke (Clock) ............................................(Side 49)

2. Navn på rom (Name of room) ......... Se Installasjonsveiledning til Kablet
fjernkontroll.

3. Display-innstilling (Display setting) ......... Se Installasjonsveiledning til Kablet
fjernkontroll.

4. Skjermkontrast (Screen contrast) ............................................(Side 49)

5. Lys & LED (Light & LED) ............................................(Side 50)

6. Lyd (Sound) ............................................(Side 50)
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Bruksanvisning
10. Startinnstilling (Initial setting) (fortsettelse) ......................................................................(Side 48)

7. Tastelås (Key lock) ............................................(Side 51)

8. Passordinnstilling (Password setting) ......... Se Installasjonsveiledning til Kablet
fjernkontroll.

9. Leder/Følger (Header/Follower) ......... Se Installasjonsveiledning til Kablet
fjernkontroll.

10. Språk (Language) ......... Se Installasjonsveiledning til Kablet
fjernkontroll.

11. Trykk og hold i 4 sek. (Press & hold 4 sec.) ......... Se Installasjonsveiledning til Kablet
fjernkontroll.

12. Sommertid (Summer time) ......... Se Installasjonsveiledning til Kablet
fjernkontroll.

13. Klokkesynkronisering (Clock synchronisation) ......... Se Installasjonsveiledning til Kablet
fjernkontroll.

14. Bluetooth (Bluetooth) ............Se Bruksanvisning til Bluetooth® -
funksjonen.

11. Ventilasjon (Ventilation) ......................................................................(Side 52)

1. Ventilasjonsdrift (Ventilation operation) ............................................(Side 52)

2. Viftehastighet (Fan speed) ............................................(Side 53)

3. Modus (Mode) ............................................(Side 53)

4. 24h ventilasjon av (24h ventilation off) ............................................(Side 53)

5. Planleggingsklokke (Schedule timer) ............................................(Side 54)

12. Myk kjøling (Soft Cooling) ......................................................................(Side 55)

13. Bruksføler (Occupancy sensor) ......................................................................(Side 56)

14. Strømforbruk (Power consumption) ......................................................................(Side 57)

15. Informasjon (Information) ......................................................................(Side 59)

Modellinformasjon (Model information) ............................................(Side 59)

Serviceinformasjon (Service information) ............................................(Side 65)
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Bruksanvisning

NO
■1. Individuelt spjeld (Individual louver) (Velg vindretning for 
hvert luftuttak)

Du kan stille inn vindretningen for hvert utløp på innendørsenheter med 4-veis luftutslipp.

MERKNAD
• Det kan hende at denne funksjonen ikke er tilgjengelig, avhengig av innendørsenhetens modell.
• Denne funksjonen kan bare stilles inn når klimaanlegget er i drift.

MERKNAD
• For modeller hvor ”Individuelt spjeld (Individual louver)” ikke er tilgjengelig, vises meldingen ”Ingen funksjon (No function)”.
• Trykk på [ ] eller [ ] mens du svinger for å stoppe spjeldet og avbryte svingingen, trykk på [ ] eller [ ] igjen 

for å velge en vindretning.
• For gruppetilkoblinger, se <Når flere innendørsenheter er koblet til som en gruppe (gruppetilkobling)>. (Side 61)
• ” ” vises når ”Spjeldlås (Louver lock)” er innstilt. Dette spjeldet kan ikke gjøre ”Individuelt spjeld (Individual louver)”. 

(Side 24)

1 I ”Meny (Menu)” (Side 19), velg ”Individuelt 
spjeld (Individual louver)” og trykk på 
[ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge spjeld

3 Trykk på [ ] og [ ] for å velge 
vindretning
For detaljer, se <Endre vindretningen>. (Side 15)

4 Trykk [ Retur (Return)]
Gå tilbake til ”Meny (Menu)”.

▼4-veis luftutslippstype ▼Kompakt 4-veis luftutslippstype

Spjeld 1 Spjeld 2 Spjeld 3 Spjeld 4 Alle spjeld

Elektrisk
kontrollboks

Kuldemedium-
rør

Tappekran

Monteringspo-
sisjon for mot-
taker

Elektrisk
kontrollboks

Tappekran Kuldemediumrør

Monteringspo-
sisjon for mot-
taker
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Bruksanvisning
■2. Spjeldinnstilling (Louver setting) (Velge type sving eller feste 
spjeldene)

MERKNAD
Det kan hende at denne funksjonen ikke er tilgjengelig, avhengig av innendørsenhetens modell.

Svingtype (Swing type)
Du kan velge mellom 3 typer svingoperasjoner: ”Standard (Standard)”, ”Dobbel (Dual)” eller ”Syklus (Cycle)”.

MERKNAD
• For modeller hvor ”Spjeldinnstilling (Louver setting)” ikke er tilgjengelig, vises meldingen ”Ingen funksjon (No function)”.
• Trykk på [ Retur (Return)] for å ikke fikse endringene, så forholdene er som før endringer, og gå tilbake til 

”Spjeldinnstilling (Louver setting)”-skjermbildet.
• For gruppetilkoblinger, se <Når flere innendørsenheter er koblet til som en gruppe (gruppetilkobling)>. (Side 61)

1 I ”Meny (Menu)” (Side 19), velg 
”Spjeldinnstilling (Louver setting)” og trykk 
på [ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge 
”Svingtype (Swing type)”, og trykk deretter 
på [ Sett/Fiks]

3 I ”Svingtype (Swing type)”-skjermbildet, 
trykk på [ ] og [ ] for å velge modus
Angående ”Svingtype (Swing type)”, se 

Bruksanvisning til innendørsenheten.

4 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Spjeldinnstilling (Louver setting)”-

skjermbildet.

5 Trykk [ Retur (Return)]
 ” ” vises.
Når du foretar gruppetilkoblinger, vises skjermbildet 

for valg av enheter, så trykk på [ Retur (Return)] 
for å vise ” ”.
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NO
Spjeldlås (Louver lock) (Fikse vinkelen til spjeldene)
Du kan stille inn og feste vinkelen på spjeldene individuelt for hvert luftuttak.

MERKNAD
• For modeller hvor ”Spjeldinnstilling (Louver setting)” ikke er tilgjengelig, vises meldingen ”Ingen funksjon (No function)”.
• Trykk på [ Retur (Return)] for å ikke fikse endringene, så forholdene er som før endringer, og gå tilbake til 

”Spjeldinnstilling (Louver setting)”-skjermbildet.
• For å avbryte ”Spjeldlås (Louver lock)”, trykk på [ ] og [ ] for å angi at spjeldet ikke er låst for spjeldvinkelen til hvert 

spjeld.
• Når driftsmodus er ”Kjøle (Cool)” eller ”Tørking (Dry)”, kan det oppstå kondens hvis ”Spjeldlås (Louver lock)” stilles i posisjon 

(4) eller (5).
• For gruppetilkoblinger, se <Når flere innendørsenheter er koblet til som en gruppe (gruppetilkobling)>. (Side 61)
• ” ” vises når ”Spjeldlås (Louver lock)” er innstilt.

1 I ”Meny (Menu)” (Side 19), velg 
”Spjeldinnstilling (Louver setting)” og trykk 
på [ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge 
”Spjeldlås (Louver lock)”, og trykk deretter 
på [ Sett/Fiks]

3 Trykk på [ ] og [ ] for å velge spjeld

For spjeldnumre på hver innendørsenhet, se 
<Individuelt spjeld (Individual louver) (Velg 
vindretning for hvert luftuttak)>. (Side 22) 

4 Trykk på [ ] og [ ] for å velge en 
spjeldvinkel (vindretning)
Trykk på [ ] for å heve et spjeld, og trykk på [ ] 

for å senke et spjeld.

5 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Spjeldinnstilling (Louver setting)”-

skjermbildet.

6 Trykk [ Retur (Return)]
 ” ” vises.
Når du foretar gruppetilkoblinger, vises skjermbildet 

for valg av enheter, så trykk på [ Retur (Return)] 
for å vise ” ”.

Spjeld 1 Spjeld 2 Spjeld 3 Spjeld 4 Alle spjeld

(1) (2) (3) (4) (5) Spjeld ikke 
låst
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■3. Timer (Timer) (Stille inn en timer for å starte eller stoppe 
driften)

Velge en timer-type

MERKNAD
Om ”Av-timer (Off timer)” og ”På-timer (On timer)”-operasjoner
• ”Av-timer (Off timer)” og ”På-timer (On timer)” er bare aktivert 1 gang.
• ”Av-timer (Off timer)” og ”På-timer (On timer)” virker ikke under følgende forhold.

Når ”Av-timer (Off timer)” og ”På-timer (On timer)” er deaktivert, under funksjonsinnstillinger, under sentralkontroll (hvis ”PÅ/
AV (ON/OFF)” er forbudt)

• Når 2 fjernkontroller er tilkoblet, kan ikke innstillinger gjøres på ”Følger fjernkontroll (Follower remote controller)”.
• Innstillingsområdet for ”Av-timer (Off timer)” og ”På-timer (On timer)” er på minst 30 minutter og maksimum 168 timer 

(7 dager).
• Trykk på [ Retur (Return)] for å ikke fikse endringene, så forholdene er som før endringer, og gå tilbake til ”Timer 

(Timer)”-skjermbildet.
• Hvis det er et strømbrudd, kanselleres innstillingene ”Av-timer (Off timer)” og ”På-timer (On timer)”. (De blir ”AV (OFF)”.)
• Når ”Av-timer (Off timer)” og ”På-timer (On timer)” er ”PÅ (ON)”, vises ” ” i det detaljerte displayet.

1 I ”Meny (Menu)” (Side 19), velg ”Timer 
(Timer)” og trykk på [ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge timeren 
du ønsker å stille inn

3 Trykk på [ Sett/Fiks]
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Bruksanvisning

NO
Av-timer (Off timer)
Du kan stille inn timeren til tidspunktet for å stoppe driften av et klimaanlegg.

MERKNAD
• Klimaanlegget stopper driften etter at tiden som er stilt inn i ”Av-timer (Off timer)” har gått.
• I perioden helt til klimaanleggdriften stoppes av ”Av-timer (Off timer)”, fortsetter nedtellingen av ”Av-timer (Off timer)” selv 

om klimaanlegget stoppes og startes.

1 I ”Av-timer (Off timer)”-skjermbildet, trykk 
på [ ] og [ ] for å velge ”Av-timer (Off 
timer)”

2 Trykk [ ]
Å trykke på [ ] avbryter innstillingene.

3 Trykk [ ] og [ ] for å velge ”Timer 
(Timer)”

4 Trykk på [ ] og [ ] for å endre tiden
Tiden kan stilles inn i intervaller på 30 minutter i opptil 

24 timer, og med 1 times intervaller etter det.

5 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Timer (Timer)”-skjermbildet.

Nedtelling for ”Av-timer (Off timer)”

Drift Stopp
Still inn ”Av-timer 

(Off timer)”
Stoppet 
manuelt

Drift Stopp
Ingen gjenværende tid i 

”Av-timer (Off timer)”
Betjenes 
manuelt
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Bruksanvisning
På-timer (On timer)
Du kan stille inn timeren til tidspunktet for å starte driften av et klimaanlegg.

MERKNAD
• Klimaanlegget starter driften etter at tiden som er stilt inn i ”På-timer (On timer)” har gått.
• Klimaanlegget slutter å fungere så snart en tid er stilt inn i ”På-timer (On timer)”.
• Når klimaanleggdriften startes under nedtellingen av ”På-timer (On timer)”, blir ”På-timer (On timer)” ”AV (OFF)”.

1 I ”På-timer (On timer)”-skjermbildet, trykk 
på [ ] og [ ] for å velge ”På-timer (On 
timer)”

2 Trykk [ ]
Å trykke på [ ] avbryter innstillingene.

3 Trykk [ ] og [ ] for å velge ”Timer 
(Timer)”

4 Trykk på [ ] og [ ] for å endre tiden
Tiden kan stilles inn i intervaller på 30 minutter i opptil 

24 timer, og med 1 times intervaller etter det.

5 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Timer (Timer)”-skjermbildet.

Nedtelling for ”På-timer (On timer)”

Drift Stopp
Stoppe driften ved å stille inn 

”På-timer (On timer)”.

Drift
Ingen gjenværende tid i 

”På-timer (On timer)”

Stoppe driften ved å stille 
inn ”På-timer (On timer)”.

Stoppet 
manuelt

Betjenes 
manuelt

Drift

Nedtelling for ”På-timer (On timer)” Stopp nedtelling av ”På-timer (On timer)”

Stopp Drift Stopp
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Bruksanvisning

NO
Av-påminnelsestimer (Off reminder timer)
Du kan stille inn timeren fra klimaanleggets starttid til stopptiden.

MERKNAD
• Klimaanlegget starter driften, og etter at den innstilte tiden har gått, stopper klimaanlegget driften.

• ”Av-påminnelsestimer (Off reminder timer)” virker ikke under følgende forhold.
Når ”Av-påminnelsestimer (Off reminder timer)” er deaktivert under unormale forhold, i testmodus, under 
funksjonsinnstillinger, mens en timer er stilt inn og under sentralkontroll (hvis ”PÅ/AV (ON/OFF)” er forbudt)

• Når 2 fjernkontroller er tilkoblet, kan ikke innstillinger gjøres på ”Følger fjernkontroll (Follower remote controller)”.
• Innstillingsområdet for ”Av-påminnelsestimer (Off reminder timer)” er minimum 30 minutter og maksimum 240 minutter.
• Trykk på [ Retur (Return)] for å ikke fikse endringene, så forholdene er som før endringer, og gå tilbake til ”Timer 

(Timer)”-skjermbildet.
• Når ”Av-påminnelsestimer (Off reminder timer)” er ”PÅ (ON)”, deretter vises ” ” i det detaljerte displayet.

1 I ”Av-påminnelsestimer (Off reminder 
timer)”-skjermbildet, trykk på [ ] og [ ] 
for å velge ”Av-påminnelsestimer (Off 
reminder timer)”

2 Trykk [ ]
Å trykke på [ ] avbryter innstillingene.

3 Trykk [ ] og [ ] for å velge ”Timer 
(Timer)”

4 Trykk på [ ] og [ ] for å endre tiden
Tidene kan settes i intervaller på 10 minutter.

5 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Timer (Timer)”-skjermbildet.

Nedtelling for ”Av-påminnelsestimer (Off reminder timer)”

Drift Stopp
Starter drift Ingen gjenværende tid i 

”Av-timer (Off timer)”
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Bruksanvisning
■4. Planleggingsklokke (Schedule timer) (Angi 1-dagers 
driftsplan for å utføre handlinger)

Still inn driftsplanen for 1 dag, og bruk deretter klimaanlegget i henhold til tidsskjemaet.
Du kan bruke samme tidsskjema hver dag, uavhengig av ukedagen, (”hver dag (every day)”), operere med 
forskjellig tidsskjema hver dag (”uke (week)”) eller stille inn en dag uten planlagt driftsplan (”Ferieinnstilling (Holiday 
setting)”).

MERKNAD
Et administratorpassord kan kreves.

1. I passordskjermen trykker du på [ ] og [ ] for å velge tall, og trykk på [ ] 
og [ ] for å velge inngangsposisjonen

2. Etter å ha skrevet inn passordet, trykk på [ Sett/Fiks]

* For den første innstillingen av administratorpassordet, se de innledende 
innstillingene ”Passordinnstilling (Password setting)” i Installasjonsveiledning.

Å endre innstilt temperatur i 
henhold til detaljerte 
tidsperioder er plagsomt...
Finnes det ikke en bedre 
måte?

Timer
1

Timer
2

Timer
3

Timer
4

Timer
5

Timer
6

Timer
7

Timer
8

9:00
Start drift ved 

26°C

Løs problemet ved 
å bruke timeren til å 
planlegge driftsplan

Still inn temperatur

Klar
10:00

Endre til 27°C

14:00
Endre til 27°C

17:00
Endre til 26°C

21:00
Endre til 27°C

23:00
Endre til 27°C

18:00
Endre til 25°C

12:00
Endre til 25°C

Du kan slå operasjoner på/av og endre temperaturen 
8 ganger i løpet av hver dag

27

26

25

24

23

22

9:00 12:00 15:00 18:00 21:00 23:00

Fritid

Lunsjtid

Fritid

M
iddagstid

Fritid

(°C)
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Bruksanvisning

NO
MERKNAD
• Planleggingsklokken fungerer ikke under følgende forhold.

Når planleggingsklokken er deaktivert, stilles ferie ved hjelp av planleggingsklokken, klokken blinker (ikke stilt) under 
unormale forhold, i testmodus, under funksjonsinnstillinger, mens en timer er stilt inn og i drift, og ved sentralkontroll (hvis 
”PÅ/AV (ON/OFF)” er forbudt)

• Når 2 fjernkontroller er tilkoblet, kan ikke innstillinger gjøres på ”Følger fjernkontroll (Follower remote controller)”.
• Før du gjør ”Planleggingsklokke (Schedule timer)”, gjør ”Klokke (Clock)”. (Side 49)
• Tiden kan stilles inn i trinn på 1 minutt.
• Temperaturinnstillingen kan stilles inn i området fra 18 °C til 29 °C. (Men hvis ”Still inn temp.-områdegrense (Set temp. 

range limit)” er satt, utføres operasjonen innenfor dette området)
• Trykk på [ Retur (Return)] for å ikke fikse endringene, så forholdene er som før endringer, og gå tilbake til 

”Planleggingsklokke (Schedule timer)”-skjermbildet.
• Driftsmodusen til ”Planleggingsklokke (Schedule timer)” blir driftsmodus for forrige driftstid.
• Driftsmoduser kan velges. For detaljer, se ”Innstilling av timer-driftsmodus (Setting timer operation mode)” i 

”Innstillingsmeny for felt (Field setting menu)” i Installasjonsveiledning.
• Når ”Planleggingsklokke (Schedule timer)” er ”PÅ (ON)”, deretter vises ” ” i det detaljerte displayet.

Stille inn planleggingsklokken til PÅ (ON)

1 I ”Meny (Menu)” (Side 19), velg 
”Planleggingsklokke (Schedule timer)” og 
trykk på [ Sett/Fiks]

2 Trykk [ ] og [ ] for å velge 
”Planleggingsklokke (Schedule timer)”

3 Trykk på [ ] for å velge ”PÅ (ON)”
Trykk på [ ] og velg ”AV (OFF)” for å avbryte 

innstillingene.

4 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Planleggingsklokke (Schedule timer)”-

skjermbildet.

Innstilling av betingelser 
(Condition setting)

hver dag (every day) Operer med samme tidsskjema hver dag, uavhengig av ukedag.

uke (week)
Følg en fast 1-ukes tidsskjema som er forskjellig hver dag i uken.
Tre 1-ukentlige tidsskjemaer kan registreres.

Ferieinnstilling (Holiday setting)
Dager spesifisert som ”Ferieinnstilling (Holiday setting)” fungerer ikke på 
planleggingsklokken selv om de er stilt inn til å fungere under ”Innstilling 
av betingelser (Condition setting)” i tidsskjemaet.
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Bruksanvisning
Innstilling av betingelser (Condition setting) (Stille inn 1-dagers driftsplaner)
Du kan opprette en 1-dagers driftsplan.
I 1 tidsskjema (1 dag) kan du stille inn opptil 8 mønstre (bruk, starttid, temperaturinnstilling).

▼hver dag (every day) (Samme tidsskjema hver dag, uavhengig av ukedag)
Drift kan gjøres på samme tidsskjema hver dag, uavhengig av ukedag.

1 I ”Planleggingsklokke (Schedule timer)”-
skjermbildet, trykk på [ ] og [ ] for å 
velge ”Innstilling av betingelser (Condition 
setting)”, og trykk deretter på [ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge ”hver dag 
(every day)”, og trykk deretter på [ Meny 
(Menu)]
Trykk på [ ] og [ ] for å kontrollere de 

gjeldende innstillingene. Innstillingene vises i 
8 mønstre.

3 Trykk på [ Sett/Fiks]

4 Trykk på [ ] og [ ] for å velge ”--” (ikke 
satt), ”PÅ (ON)”, ”AV (OFF)” eller ”Auto 
(Auto)”

5 Trykk på [ ] for å velge starttid og innstilt 
temperatur
Hvis ”--” (ikke innstilt) vises, kan ikke tid og 

temperatur stilles inn.

6 Trykk på [ ] og [ ] for å endre 
innstillingene for tid og temperatur
Trykk på [ ] for å bytte til et element du ønsker å 

endre.

7 Trykk på [ ] for å gå til neste mønster
Opp til totalt 8 mønstre kan stilles inn.
Foreta innstillingene i trinnene 4 til 6 for å stille inn 

hvert mønster.

8 Trykk på [ Sett/Fiks]
Et skjermbilde for å bekrefte endringene vises.

9 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Planleggingsklokke (Schedule timer)”-

skjermbildet.
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Bruksanvisning

NO
▼uke (week) (Forskjellig tidsskjema hver dag i uken)
Driften kan gjøres til et annen tidsskjema hver dag i uken.

1 I ”Planleggingsklokke (Schedule timer)”-
skjermbildet, trykk på [ ] og [ ] for å 
velge ”Innstilling av betingelser (Condition 
setting)”, og trykk deretter på [ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge en av 
”uke (week)1”, ”uke (week)2” eller ”uke 
(week)3”, og trykk deretter på [ Meny 
(Menu)]
Tre ”uke (week)” kan stilles inn.

Trykk på [ ] og [ ] for å stille inn hver av ”uke 
(week)1”, ”uke (week)2” og ”uke (week)3” i trinn 4 til 
9, og du kan velge en av dem for drift.

Velg en dag og trykk på [ ] og [ ] for å 
kontrollere innstillingene for hver dag.

Trykk på [ ] og [ ] for å kontrollere de 
gjeldende innstillingene. Innstillingene vises i 
8 mønstre.

3 Trykk på [ Sett/Fiks]
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Bruksanvisning
MERKNAD
For å gjøre andre ”uke (week)”-innstillinger, gjenta trinn 2 til 9.

4 Trykk på [ ] og [ ] for å velge dag, og 
trykk deretter på [ ]

5 Trykk på [ ] og [ ] for å velge ”--” (ikke 
angitt), ”PÅ (ON)”, ”AV (OFF)” eller ”Auto 
(Auto)”, og tiden og innstilt temperatur
Trykk på [ ] for å bytte til et element du ønsker å 

endre.

6 Trykk på [ ] for å gå til neste mønster
Opp til totalt 8 mønstre kan stilles inn for hver dag.

7 Trykk [ ] og [ ] for å velge en dag

8 Trykk på [ ] og [ ] for å endre dagen
(Gjør innstillingene for andre dager)
Gjør trinn 4 til 8 for å stille inn alle dagene.

9 Trykk på [ Sett/Fiks]
En bekreftelsesmelding vises.
• Hvis innstillingene er akseptable, trykk på [ Sett/

Fiks]
• For å gå tilbake til innstillingsskjermen, trykk på 

[ Retur (Return)]
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Bruksanvisning

NO
▼Slette innstillinger for en dag

▼Kopiere innholdet fra en tidligere dag

MERKNAD
Trykk på [ Retur (Return)] for å ikke fikse endringene, så forholdene er som før endringer, og gå tilbake til 
”Planleggingsklokke (Schedule timer)”-skjermbildet. (Side 29)

1 Trykk [ Meny (Menu)]

2 Trykk på [ Sett/Fiks]
Tidsskjemaet for den valgte dagen slettes.
Trykk på [ Retur (Return)] for å gå tilbake til 

skjermbildet for daglig tidsskjemainnstillinger.

1 Trykk [ PÅ/AV (ON/OFF)]

2 Trykk på [ Sett/Fiks]
Tidsskjemainnstillingene for dagen før den valgte 

dagen kopieres.
Trykk på [ Retur (Return)] for å gå tilbake til 

skjermbildet for daglig tidsskjemainnstillinger.
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Bruksanvisning
Ferieinnstilling (Holiday setting) (Dager for ikke å operere etter en planleggingsklokke)
Still inn ukedagene når ingen operasjon utføres i ”Planleggingsklokke (Schedule timer)”.

MERKNAD
• Andre operasjoner enn planleggingsklokkeoperasjoner (som fjernkontrolloperasjoner og sentralkontroll) kan utføres på 

dager selv om de er satt som helligdager.
• Trykk på [ Retur (Return)] for å ikke fikse endringene, så forholdene er som før endringer, og gå tilbake til 

”Planleggingsklokke (Schedule timer)”-skjermbildet. (Side 29)

1 I ”Planleggingsklokke (Schedule timer)”-
skjermbildet, trykk på [ ] og [ ] for å 
velge ”Ferieinnstilling (Holiday setting)”, og 
trykk deretter på [ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge en dag, 
og trykk på [ ] og [ ] for å velge angi 
eller slette
På dager angitt med ” ”, utføres ikke operasjoner til 

”Planleggingsklokke (Schedule timer)”.

3 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Planleggingsklokke (Schedule timer)”-

skjermbildet.
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Bruksanvisning

NO
Før-HEX-drift (Pre-HEX operation)
Du kan betjene ventilasjonen før klimaanlegget startes via planleggingsklokken.

MERKNAD
• ”Før-HEX-drift (Pre-HEX operation)” virker ikke under følgende forhold.

• Hvis planleggingsklokken er satt til ”AV (OFF)”
• Hvis ”Ferieinnstilling (Holiday setting)” er stilt inn på planleggingsklokken for den dagen
• Hvis dato og klokkeslett ikke er stilt inn på ”Klokke (Clock)” (klokken blinker)
• Hvis det oppstår en feil i luft-til-luft-varmeveksleren (kontrollkoden og innendørsenhetens nummer blinker).
• Under ”Testmodus (Test mode)”
• Mens ” ” vises
• Hvis ”Timer (Timer)” er satt til ”PÅ (ON)” og mens ”Timer (Timer)” er satt
• Når sentralkontrollen er i bruk (når start- og stoppfunksjonen er blokkert)

• De er satt til ”AV (OFF)” som standard fabrikkinnstilling.

1 I ”Planleggingsklokke (Schedule timer)”-
skjermbildet, trykk på [ ] og [ ] for å 
velge ”Før-HEX-drift (Pre-HEX operation)”, 
og trykk deretter på [ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge tidspunkt 
for å utføre operasjoner på forhånd

3 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Planleggingsklokke (Schedule timer)”-

skjermbildet.
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Bruksanvisning
■5. Nattdrift (Night operation) (Redusere driftsstøy fra 
utendørsenheter)

Du kan stille inn driftstider, som f.eks. om natten, for å prioritere stillhet ved å dempe driftsstøyen til 
utendørsenhetene.

MERKNAD
Et administratorpassord kan kreves.

1. I passordskjermen trykker du på [ ] og [ ] for å velge tall, og trykk på [ ] 
og [ ] for å velge inngangsposisjonen

2. Etter å ha skrevet inn passordet, trykk på [ Sett/Fiks]

* For den første innstillingen av administratorpassordet, se de innledende 
innstillingene ”Passordinnstilling (Password setting)” i Installasjonsveiledning.

1 I ”Meny (Menu)” (Side 19), velg ”Nattdrift 
(Night operation)” og trykk på [ Sett/Fiks]

2 Trykk [ ] og [ ] for å velge ”Nattdrift 
(Night operation)”

3 Trykk på [ ] for å velge ”PÅ (ON)”
Hvis du velger ”AV (OFF)”, utføres ikke innstillingen.
Avhengig av modellen som er tilkoblet, vises ”LV1 / 

LV2 / LV3” i stedet for ”PÅ (ON)”, slik at et 
driftstøynivå kan velges.
(Driftstøynivåvolum: LV1 < LV2 < LV3)
For detaljert informasjon, kontakt din leverandør 
(forhandler).

4 Trykk [ ] og [ ] for å velge ”Starttid 
(Start time)”

5 Trykk på [ ] og [ ] for å endre starttiden

6 Trykk [ ] og [ ] for å velge ”Sluttid (End 
time)”

7 Trykk på [ ] og [ ] for å endre 
stopptiden

8 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Meny (Menu)”.
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Bruksanvisning

NO
MERKNAD
• Når enheten er koblet til en modell som ikke er utrustet med en ”Nattdrift (Night operation)”-funksjon, vises meldingen ”Ingen 

funksjon (No function)”. (For modeller utrustet med denne funksjon, se katalogene eller håndbøkene for utendørsenhetene.)
• Hvis samme tid er satt til ”Starttid (Start time)” og ”Sluttid (End time)”, utføres stille drift i 24 timer.
• Når utendørsenheten er i stille drift, prioriterer driften stillheten, slik at kjøling (oppvarming) kan være utilstrekkelig.
• Før du gjør ”Nattdrift (Night operation)”, gjør ”Klokke (Clock)”. (Side 49)
• Når 2 fjernkontroller er installert, kan ikke innstillinger gjøres på ”Følger fjernkontroll (Follower remote controller)”.
• Hvis en eller flere enheter som tilhører samme kjølesystem er satt til ”Nattdrift (Night operation)”, kan funksjonen aktiveres. 

Hvis flere fjernkontroller er tilkoblet ett system med utendørsenheter, kan ”Nattdrift (Night operation)” stilles inn med disse 
fjernkontrollene. ”Nattdrift” vil starte på det tidspunktet som er angitt med hver fjernkontroll. For detaljer om bruken, se 
servicehåndboken.

• Mens utendørsenheten er i stille drift, vises ” ” i den detaljerte visningen.

■6. Nullstill filtersymbol (Filter sign reset)
” ” vises i detaljert skjermvisning for indikere at filteret trenger rensing.

Når merket for filtersjekk vises (tilbakestilling av filtersjekk)

• Når ” ” vises, må du passe på å rengjøre filtrene 
og deretter foreta en tilbakestilling.
For hvordan rengjøre filtre, se Bruksanvisning til 
innendørsenheten.

• Hvis klimaanleggene betjenes mens ” ” vises, 
vises ”Filterkontroll. (Filter check.)”. Trykk på en 
driftsknapp mens den vises, eller la den være i minst 
5 sekunder, og displayet vil forsvinne.

1 I ”Meny (Menu)” (Side 19), velg ”Nullstill 
filtersymbol (Filter sign reset)” og trykk på 
[ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ Sett/Fiks]
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Bruksanvisning
Når merket for filtersjekk ikke vises (gjenværende tid til en filtersjekk vises)

MERKNAD
• “Rengjør luftfilteret. (Clean the air filter.)” eller “Filterkontroll. (Filter check.)” vises på skjermen når resterende tid har utløpt 

for filterrengjøring.
• ” ” vises selv når klimaanleggene er stoppet.
• Når den gjenværende tiden for filterrensing på klimaanleggets hovedenhet vises når 2 eller flere innedeler er tilkoblet.
• Den gjenværende tiden for filterrensing vil være forskjellig avhengig av den tilkoblede innedelen.

1 I ”Meny (Menu)” (Side 19), velg ”Nullstill 
filtersymbol (Filter sign reset)” og trykk på 
[ Sett/Fiks]
Dersom du bare ønsker å sjekke gjenværende tid til 

filtersjekken, trykk på [ Retur (Return)] for å gå 
tilbake til ”Meny (Menu)”.

2 For å tilbakestille tiden til det er på tide å 
rense filtrene, trykk på [ Sett/Fiks]

3 Trykk på [ Sett/Fiks]
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Bruksanvisning

NO
■7. Automatisk spjeld (Auto grille)
Utfør operasjoner for innendørsenhetens autogitterpanel og autogittersett.

MERKNAD
Denne funksjonen er kanskje ikke tilgjengelig, avhengig av innendørsenheten.

MERKNAD
• Hvis du velger ”Automatisk spjeld (Auto grille)” under en operasjon, stopper driften.
• Denne funksjonen er ikke tilgjengelig for innendørsenheter som ikke har en funksjon for automatisk grill. ”Ingen funksjon 

(No function)” vises.
• Når du betjener dert automatiske gitteret (ned, stopp, opp), kan det ta flere sekunder for det automatiske gitteret å senkes, 

stoppes eller heves etter at du har trykket på funksjonsknappen.
• For detaljer om det automatiske gitteret, se Bruksanvisning som følger med det autogitterpanelet eller autogittersettet.
• For gruppetilkoblinger, se <Når flere innendørsenheter er koblet til som en gruppe (gruppetilkobling)>. (Side 61)

1 I ”Meny (Menu)” (Side 19), velg ”Automatisk 
spjeld (Auto grille)” og trykk på [ Sett/
Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å heve/senke det 
automatiske gitteret
Trykk på [ PÅ/AV (ON/OFF)] for å stoppe 

autogitteret.

3 Trykk [ Retur (Return)]
Når ” ” vises, gå tilbake til ”Meny (Menu)”.
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■8. Energisparing (Energy saving)
Foreta innstillinger relatert til energisparing, slik som ”Energisparingsdrift (Energy saving operation)”, ”Still inn 
temp.-områdegrense (Set temp. range limit)”, ”Tilbake (Return back)”, ”Energisparingsdrift (Saving operation)”.

FORSIKTIG
For ”Energisparingsdrift (Energy saving operation)”, se Bruksanvisning til enheten som brukes.

1 I ”Meny (Menu)” (Side 19), velg 
”Energisparing (Energy saving)” og trykk på 
[ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge et 
element

3 Trykk på [ Sett/Fiks]

Element Beskrivelse
1. Energisparingsdrift (Energy 

saving operation) Drifter klimaanleggene med dempet ytelse.

2. Still inn temp.-områdegrense 
(Set temp. range limit) Begrenser området for temperaturer som kan stilles inn av fjernkontrollen.

3. Tilbake (Return back) Setter automatisk tilbake til en innstilt temperatur etter at temperaturinnstillingen er endret 
på fjernkontrollen.

4. Energisparingsdrift (Saving 
operation)

Driftes for å undertrykke overdreven oppvarming og overdreven avkjøling.
* For modeller hvor ”Energisparingsdrift (Saving operation)” ikke er tilgjengelig, vises 

meldingen ”Ingen funksjon (No function)”.
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NO
Energisparingsdrift (Energy saving operation)
Du kan stille inn dette for å spare energi.

▼Energisparingsforhold (Energy saving ratio)

MERKNAD
• Med ”Energisparingsdrift (Energy saving operation)” utføres drift ved å dempe ytelsen til klimaanleggene, så avkjøling 

(oppvarming) kan være utilstrekkelig.
• Når 2 fjernkontroller er tilkoblet, kan ikke innstillinger gjøres på ”Følger fjernkontroll (Follower remote controller)”.
• Før du stiller inn ”Energisparingsdrift (Energy saving operation)”, gjør ”Klokke (Clock)”. (Side 49)
• Denne innstillingen er kanskje ikke mulig ved bruk av fjernkontrollen, avhengig av innstillingene til utendørsenheten eller 

den sentrale kontrollenheten.
• Driftsplan for energisparing utføres ikke hvis klokken blinker (ikke innstilt).
• Et valgfritt spareforhold på 100 % er normal drift.
• Når ”Energisparingsdrift (Energy saving operation)” utføres, vises ” ” på skjermen.

1 I ”Energisparing (Energy saving)”-
skjermbildet, trykk på [ ] og [ ] for å 
velge ”Energisparingsdrift (Energy saving 
operation)”, og trykk deretter på [ Sett/
Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge 
”Energisparingsdrift (Energy saving 
operation)”, og trykk deretter på [ Sett/
Fiks]

3 Trykk [ ] og [ ] for å velge ”PÅ (ON)” 
eller ”AV (OFF)”
For å starte ”Energisparingsdrift (Energy saving 

operation)”, sett ”Energisparingsforhold (Energy 
saving ratio)”, ”Energisparetid (Energy saving time)” 
og ”Tidsplan for energisparing (Energy saving 
schedule)”.

4 Trykk på [ Sett/Fiks]

1 I ”Energisparingsdrift (Energy saving 
operation)”-skjermbildet, trykk på [ ] og 
[ ] for å velge ”Energisparingsforhold 
(Energy saving ratio)”, og trykk deretter på 
[ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å endre verdiene
Et valgfritt spareforhold kan stilles innenfor et område 

på 50 til 100 % i trinn på 1 %. Jo lavere verdien er, 
desto høyere er strømsparingseffekten ved drift.

3 Trykk på [ Sett/Fiks]
Når ” ” vises, gå tilbake til ”Energisparingsdrift 

(Energy saving operation)”-skjermbildet.
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▼Energisparetid (Energy saving time) innstillinger

▼Tidsplan for energisparing (Energy saving schedule)

1 I ”Energisparingsdrift (Energy saving 
operation)”-skjermbildet, trykk på [ ] og 
[ ] for å velge ”Energisparetid (Energy 
saving time)”, og trykk deretter på [ Sett/
Fiks]

2 Trykk [ ] og [ ] for å velge ”Alltid 
(Always)” eller ”Tidsplan (Schedule)”

3 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Energisparingsdrift (Energy saving 

operation)”-skjermbildet.

1 I ”Energisparingsdrift (Energy saving 
operation)”-skjermbildet, trykk på [ ] og 
[ ] for å velge ”Tidsplan for energisparing 
(Energy saving schedule)”, og trykk deretter 
på [ Sett/Fiks]
Hvis klokken ikke vises, gå til ”Klokke (Clock)”-

skjermbildet. (Side 49)

2 Trykk på [ ] og [ ] for å endre tiden og 
spareforholdet
Trykk på [ ] og [ ] for å bytte til et element du 

ønsker å endre.

3 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Energisparingsdrift (Energy saving 

operation)”-skjermbildet.

Alltid (Always) Stiller inn samme spareforhold for 
hele dagen.

Tidsplan 
(Schedule)

Angir spareforhold, og om det skal 
spares, for hver time.
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NO
MERKNAD
• Spareforholdet for ”Alltid (Always)” er verdien satt for ”Energisparingsforhold (Energy saving ratio)”.
• Tidene som er innstilt for energibesparende tidsskjema kan stilles inn fra 0:00 til 23:50 i trinn på 10 minutter.
• Spareforholdene for tidsskjemaet for energisparing kan velges fra ”75%”, ”50%” eller ”0%(AV (OFF))”.

* ”75%” er verdien som er satt for ”Energisparingsforhold (Energy saving ratio)”.
• Før du gjør ”Tidsplan for energisparing (Energy saving schedule)”, gjør ”Klokke (Clock)”. (Side 49)
• Spareforholdet og visningen av driftseffektnivået er kanskje ikke proporsjonale avhengig av driftsstatusen.
• Hvis ulike spareforhold er angitt i samme tidsperiode, brukes det laveste spareforholdet til drift.

Still inn temp.-områdegrense (Set temp. range limit)
Området for temperaturinnstillinger kan stilles inn individuelt for driftsmoduser.

MERKNAD
Når ”Feil (Error)” vises
• I hvilken som helst driftsmodus, hvis den øvre grensetemperaturen er lavere enn den nedre grensetemperaturen, eller hvis 

den nedre grensetemperaturen er høyere enn den øvre grensetemperaturen, når du trykker på [ Sett/Fiks], vises ”Feil 
(Error)”. Trykk på [ Retur (Return)] mens den vises eller la den stå i 10 sekunder for å gå tilbake til tilstanden før du 
trykker på [ Sett/Fiks].

Prioritet av ”Still inn temp.-områdegrense (Set temp. range limit)”
• Når 2 fjernkontroller er koblet sammen, juster innstillingene på de 2 fjernkontrollene for å bruke dem.
• I de følgende tilfellene kan driften være utenfor ”Still inn temp.-områdegrense (Set temp. range limit)”.

1 I ”Energisparing (Energy saving)”-
skjermbildet, trykk på [ ] og [ ] for å 
velge ”Still inn temp.-områdegrense (Set 
temp. range limit)”, og trykk deretter på 
[ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å endre 
temperaturen
Trykk på [ ] og [ ] for å bytte til et element du 

ønsker å endre.

3 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Energisparing (Energy saving)”-

skjermbildet.

1) Hvis ”Still inn temp.-områdegrense (Set temp. range limit)” er forskjellig på de 2 fjernkontrollene som er tilkoblet.
2) Hvis en temperatur stilles inn fra den sentrale kontrollenheten som overstiger ”Still inn temp.-områdegrense (Set temp. 

range limit)”.
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Tilbake (Return back)
Selv om du endrer innstilt temperatur, vil den gå tilbake til ”Returtemp. (Kjøle) (Return temp.(Cool))” eller 
”Returtemp. (Varme) (Return temp.(Heat))” ved den ”Returtid (Return time)” som tidligere har blitt innstilt.

MERKNAD
Når 2 fjernkontroller er tilkoblet, kan ikke innstillinger gjøres på ”Følger fjernkontroll (Follower remote controller)”.

1 I ”Energisparing (Energy saving)”-
skjermbildet, trykk på [ ] og [ ] for å 
velge ”Tilbake (Return back)”, og trykk 
deretter på [ Sett/Fiks]

2 Trykk [ ] og [ ] for å velge ”Tilbake 
(Return back)”

3 Trykk på [ ] for å velge ”PÅ (ON)”
Hvis du velger ”AV (OFF)”, utføres ikke innstillingen.

4 Trykk på [ ] og [ ] for å velge ”Returtid 
(Return time)”, og trykk deretter på [ ] og 
[ ] for å endre tiden
Du kan stille inn fra 10 til 120 minutter i trinn på 10 

minutter.

5 Trykk på [ ] og [ ] for å velge 
”Returtemp. (Kjøle) (Return temp.(Cool))” 
eller ”Returtemp. (Varme) (Return 
temp.(Heat))”, og trykk deretter på [ ] og 
[ ] for å endre innstilt temperatur

6 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Energisparing (Energy saving)”-

skjermbildet.
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NO
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Energisparingsdrift (Saving operation)

MERKNAD
• Komforten til et rom bestemmes av slike data som f.eks. romtemperatur, viftehastighet og utetemperatur, som er fordelt 

over de siste 20 minuttene, for å automatisk justere den innstilte temperaturen til innenfor et område, slik at komforten ikke 
varierer ekstremt.

• Temperaturområdet for automatisk kompensasjon er som vist nedenfor.
”Kjøle (Cool)”: +1,5 °C til -1,0 °C
”Varme (Heat)”: -1,5 °C til +1,0 °C
Den innstilte temperaturvisningen på fjernkontrollen endres ikke.

• Når driftsmodus er ”Kjøle (Cool)”, ”Varme (Heat)” eller ”Auto (Auto)”, er ”Energisparingsdrift (Saving operation)” ferdig.
”Energisparingsdrift (Saving operation)” kan ikke brukes, avhengig av innendørsenheten som er tilkoblet.

• Når 2 fjernkontroller er tilkoblet, kan ikke innstillinger gjøres på ”Følger fjernkontroll (Follower remote controller)”.
• Når ”Energisparingsdrift (Saving operation)” er ferdig, vises ” ” på fjernkontrollens skjerm.

1 I ”Energisparing (Energy saving)”-
skjermbildet, trykk på [ ] og [ ] for å 
velge ”Energisparingsdrift (Saving 
operation)”, og trykk deretter på [ Sett/
Fiks]

2 Trykk på [ ] for å velge ”PÅ (ON)”
Hvis du velger ”AV (OFF)”, utføres ikke innstillingen.

3 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Energisparing (Energy saving)”-

skjermbildet.
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■9. Monitor (Monitor)
Du kan kontrollere de gjeldende driftsforholdene.

MERKNAD
Omtrent total driftstid
• Driftstiden til klimaanleggene beregnes og vises på fjernkontrollen.
• Tiden som løper under selvrensing eller ”Individuell ventilasjon (Individual ventilation)” vil ikke bli regnet med.

Om utendørsenhetens omgivelsestemperatur
• Viser omgivelsestemperaturen til utendørsenhetens inntak.
• Dette kan være forskjellig fra den faktiske omgivelsestemperaturen.

Annet
• Når flere innendørsenheter er koblet til som en gruppe, vises hovedenhetens status.
* Hvis det ikke er noen knappeoperasjoner på ”Monitor (Monitor)”-skjermbildet i 60 sekunder, kommer ”Meny (Menu)”-

skjermbildet tilbake.

1 I ”Meny (Menu)” (Side 19), velg ”Monitor 
(Monitor)” og trykk på [ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å bytte side

(1) Viser den innstilte temperaturen.
(2) Viser omgivelsestemperaturen til innendørsenhetens 

inntak. Viser fjernkontrollsensorverdien når 
fjernkontrollsensoren er stilt inn.

(3) Viser omgivelsestemperaturen til utendørsenhetens 
inntak.

(4) Viser gjenstående tid til merket for filtersjekk ” ” 
vises.

(5) Viser totalt antall driftstimer.

(1)
(2)
(3)
(4)
(5)
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NO
■10.Startinnstilling (Initial setting)
Foreta innledende innstilling på fjernkontrollen.

1 I ”Meny (Menu)” (Side 19), velg 
”Startinnstilling (Initial setting)” og trykk på 
[ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge et 
element

3 Trykk på [ Sett/Fiks]

Element Beskrivelse
1. Klokke (Clock) Du kan angi år, måned, dato og klokkeslett.
2. Navn på rom (Name of room) Se Installasjonsveiledning til Kablet fjernkontroll.
3. Display-innstilling (Display setting) Se Installasjonsveiledning til Kablet fjernkontroll.
4. Skjermkontrast (Screen contrast) Kontrasten til LCD-skjermen kan justeres.
5. Lys & LED (Light & LED) Drifts-LED og bakgrunnsbelysningen til LCD-skjermen kan slås av permanent.
6. Lyd (Sound) Lyden av knappeoperasjoner kan slås av.
7. Tastelås (Key lock) Knappeoperasjoner kan låses.
8. Passordinnstilling (Password setting) Se Installasjonsveiledning til Kablet fjernkontroll.
9. Leder/Følger (Header/Follower) Se Installasjonsveiledning til Kablet fjernkontroll.
10. Språk (Language) Se Installasjonsveiledning til Kablet fjernkontroll.
11. Trykk og hold i 4 sek. (Press & hold 4 

sec.) Se Installasjonsveiledning til Kablet fjernkontroll.

12. Sommertid (Summer time) Se Installasjonsveiledning til Kablet fjernkontroll.
13. Klokkesynkronisering (Clock 

synchronisation) Se Installasjonsveiledning til Kablet fjernkontroll.

14. Bluetooth (Bluetooth) Se Bruksanvisning til Bluetooth®-funksjonen.
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Klokke (Clock)
Du kan angi år, måned, dato og klokkeslett.

MERKNAD
• Bruk samme fremgangsmåte for å endre en ”Klokke (Clock)” som har blitt angitt.
• År, måned og dato kan stilles inn fra 1. januar, 2022 til 31. desember, 2099.
• Klokkedisplayet blinker hvis klokkedataene går tapt, for eksempel på grunn av blackout. Hvis en blackout forekommer, 

opprettholdes tiden i omtrent 3 dager.
• Klokkenøyaktigheten er en gjennomsnittlig månedlig avvik på +/- 60 sekunder.

Skjermkontrast (Screen contrast)
Du kan justere kontrasten på LCD-skjermen.

1 I ”Startinnstilling (Initial setting)”-
skjermbildet, trykk på [ ] og [ ] for å 
velge ”Klokke (Clock)”, og trykk deretter på 
[ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å endre år, 
måned, dato og klokkeslett
Trykk på [ ] og [ ] for å bytte til et element du 

ønsker å endre.

3 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Startinnstilling (Initial setting)”-

skjermbildet.

Når innstillingene er fullført, vises tiden og dagen øverst 
til høyre på hovedskjermen.

1 I ”Startinnstilling (Initial setting)”-
skjermbildet, trykk på [ ] og [ ] for å 
velge ”Skjermkontrast (Screen contrast)”, 
og trykk deretter på [ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge verdien 
du ønsker å endre

3 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Startinnstilling (Initial setting)”-

skjermbildet.

MERKNAD
Den er satt til den sentrale verdien som fabrikkinnstilling.
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NO
Lys & LED (Light & LED)

Lyd (Sound)
Du kan stille inn lyden for knappoperasjoner på fjernkontrollen.

1 I ”Startinnstilling (Initial setting)”-
skjermbildet, trykk på [ ] og [ ] for å 
velge ”Lys & LED (Light & LED)”, og trykk 
deretter på [ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge elementet 
du ønsker å endre

3 Trykk [ ] og [ ] for å velge ”PÅ (ON)” 
eller ”AV (OFF)”

4 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Startinnstilling (Initial setting)”-

skjermbildet.

MERKNAD
De er satt til ”PÅ (ON)” som standard fabrikkinnstilling.

1 I ”Startinnstilling (Initial setting)”-
skjermbildet, trykk på [ ] og [ ] for å 
velge ”Lyd (Sound)”, og trykk deretter på 
[ Sett/Fiks]

2 Trykk [ ] og [ ] for å velge ”PÅ (ON)” 
eller ”AV (OFF)”

3 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Startinnstilling (Initial setting)”-

skjermbildet.

MERKNAD
• Det er ingen lyder når du utfører operasjoner på ”Meny 

(Menu)”.
• De er satt til ”PÅ (ON)” som standard fabrikkinnstilling.
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Tastelås (Key lock) (Velg operasjoner som skal låses)
Du kan velge hvilke operasjoner som skal låses ved å bruke driftslåsen. (Side 63)

• Hvis du velger ”Lås (Lock)” for ”ALLE (ALL)”, låses alle operasjonselementer, uavhengig av andre elementvalg.
• Selv om du velger ”Lås opp (Unlock)” for ”ALLE (ALL)”, blir driften av ”Luftretning (Wind direction)” og [ Meny (Menu)] låst.
• Hvis du velger ”Lås opp (Unlock)” for ”ALLE (ALL)”, vil operasjonene som ”Lås (Lock)” velges i ”Luftretning (Wind direction)” 

og [ Meny (Menu)], samt ”PÅ/AV (ON/OFF)”, ”Still inn temp. (Set temp.)”, ”Modus (Mode)” og ”Viftehastighet (Fan Speed)” 
blir låst.

1 I ”Startinnstilling (Initial setting)”-
skjermbildet, trykk på [ ] og [ ] for å 
velge ”Tastelås (Key lock)”, og trykk 
deretter på [ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge elementet 
du ønsker å endre

3 Trykk [ ] og [ ] for å velge ”Lås (Lock)” 
eller ”Lås opp (Unlock)”

4 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Startinnstilling (Initial setting)”-

skjermbildet.
For å låse operasjoner, trykk på og hold [ Retur 

(Return)] på hovedskjermen i mer enn 4 sekunder.
(Side 63)

MERKNAD
• De er satt til ”Lås (Lock)” som standard fabrikkinnstilling.
• Når kontrollkodene vises, frigjøres alle driftslåsene.

Innstillingsele-
menter Innstilling

Låst drift

PÅ/AV 
(ON/OFF)

Still inn 
temp. 
(Set 

temp.)

Modus 
(Mode)

Viftehas-
tighet 

(Fan Spe-
ed)

Luftret-
ning 

(Wind di-
rection)

Meny 
(Menu)

Annen 
innstil-

ling (Oth-
er 

setting)

ALLE (ALL)
Lås (Lock)       
Lås opp (Unlock)   

PÅ/AV (ON/OFF) Lås (Lock)    
Still inn temp. (Set 
temp.) Lås (Lock)    

Modus (Mode) Lås (Lock)    
Viftehastighet (Fan 
Speed) Lås (Lock)    
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NO
■11.Ventilasjon (Ventilation)
Du kan stille inn ventilasjonen som skal kobles til klimaanleggene.

MERKNAD
• Det kan hende at denne funksjonen ikke er tilgjengelig, avhengig av innendørsenhetens modell.
• Elementer som ikke kan stilles inn vises ikke, i henhold til modellen.

Ventilasjonsdrift (Ventilation operation) (PÅ (ON) eller AV (OFF) for ventilasjon)

MERKNAD
• Hvis det ikke er tilkoblet noen ventilasjonsenhet, eller hvis innstillinger for å aktivere ”Individuell ventilasjon (Individual 

ventilation)”-operasjoner ikke er stilt inn, vises ”Umulig (Impossible)”.
• ”Viftehastighet (Fan speed)”, ”Modus (Mode)” og ”24h ventilasjon av (24h ventilation off)” kan kun angis når en luft-til-luft-

varmeveksler i VN-M*HE*-serien eller VN-*SY-E er koblet til ditt system. ”Planleggingsklokke (Schedule timer)” kan bare 
angis når en luft-til-luft-varmeveksler i VN-*SY-E-serien er koblet til systemet ditt. For mer informasjon, se Bruksanvisning 
til luft-til-luft-varmeveksleren.

• Når en innstilling er konfigurert til å aktivere ”Individuell ventilasjon (Individual ventilation)”-drift med en annen luft-til-luft-
varmeveksler enn en i VN-M*HE*-serien tilkoblet, vises ” ” i den detaljerte visningen under ventilasjonsdrift.

1 I ”Meny (Menu)” (Side 19), velg ”Ventilasjon 
(Ventilation)” og trykk på [ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge et 
element

3 Trykk på [ Sett/Fiks]

Element Beskrivelse
1. Ventilasjonsdrift (Ventilation 

operation) Gjør ”PÅ (ON)” eller ”AV (OFF)” for ventilasjon.

2. Viftehastighet (Fan speed) Velg ”Viftehastighet (Fan speed)”.
3. Modus (Mode) Velg ”Modus (Mode)”.
4. 24h ventilasjon av (24h 

ventilation off) Stopp 24 -timers ventilasjonsdrift.

5. Planleggingsklokke (Schedule 
timer)

Still inn tidsskjema for ventilasjon.
* Dette kan bare stilles inn når en luft-til-luft-varmeveksler er koblet til alene.

1 I ”Ventilasjon (Ventilation)”-skjermbildet, 
trykk på [ ] og [ ] for å velge 
”Ventilasjonsdrift (Ventilation operation)”, 
og trykk deretter på [ Sett/Fiks]

2 Trykk [ ] og [ ] for å velge ”PÅ (ON)” 
eller ”AV (OFF)”

3 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Ventilasjon (Ventilation)”-skjermbildet.
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Viftehastighet (Fan speed)

Modus (Mode)

24h ventilasjon av (24h ventilation off)

1 I ”Ventilasjon (Ventilation)”-skjermbildet, 
trykk på [ ] og [ ] for å velge 
”Viftehastighet (Fan speed)”, og trykk 
deretter på [ Sett/Fiks]

2 Trykk [ ] og [ ] for å velge 
”Viftehastighet (Fan speed)”

3 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Ventilasjon (Ventilation)”-skjermbildet.

1 I ”Ventilasjon (Ventilation)”-skjermbildet, 
trykk på [ ] og [ ] for å velge ”Modus 
(Mode)”, og trykk deretter på [ Sett/Fiks]

2 Trykk [ ] og [ ] for å velge ”Modus 
(Mode)”

3 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Ventilasjon (Ventilation)”-skjermbildet.

1 I ”Ventilasjon (Ventilation)”-skjermbildet, 
trykk på [ ] og [ ] for å velge ”24h 
ventilasjon av (24h ventilation off)”, og trykk 
deretter på [ Sett/Fiks]
Et skjermbilde for å bekrefte vises.

2 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Ventilasjon (Ventilation)”-skjermbildet.
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Planleggingsklokke (Schedule timer)

MERKNAD
• Hvilke elementer som vises, varierer avhengig av modellinnstillingen til luft-til-luft-varmeveksleren.
• For detaljer om innstilling ”uke (week)”, se <uke (week) (Forskjellig tidsskjema hver dag i uken)>. (Side 32)

1 I ”Ventilasjon (Ventilation)”-skjermbildet, 
trykk på [ ] og [ ] for å velge 
”Planleggingsklokke (Schedule timer)”, og 
trykk deretter på [ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge 
”Innstilling av betingelser (Condition 
setting)”, og trykk deretter på [ Sett/Fiks]

3 Trykk på [ ] og [ ] for å velge ”hver dag 
(every day)”, og trykk deretter på [ Meny 
(Menu)]

4 Trykk på [ Sett/Fiks]

5 Trykk på [ ] og [ ] for å velge ”--” (ikke 
satt), ”PÅ (ON)”, ”AV (OFF)” eller en 
ventilasjonsmodus

6 Trykk på [ ] for å velge starttidspunkt og 
viftehastighet
Hvis ”--” (ikke innstilt) vises, kan ikke viftehastighet og 

tid stilles inn.

7 Trykk på [ ] og [ ] for å endre tiden og 
viftehastigheten
Trykk på [ ] for å bytte til et element du ønsker å 

endre.

8 Trykk på [ ] for å gå til neste mønster
Opp til totalt 8 mønstre kan stilles inn.
Foreta innstillingene i trinnene 5 til 7 for å stille inn 

hvert mønster.

9 Trykk på [ Sett/Fiks]
Et skjermbilde for å bekrefte endringene vises.

10 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Planleggingsklokke (Schedule timer)”-
skjermbildet.
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■12.Myk kjøling (Soft Cooling)
Innstillinger for å bytte til ”Myk kjøling (Soft Cooling)”-operasjoner for å redusere virkningen av trekk, når ”Kjøle 
(Cool)” er angitt, ved å korrigere vinkelen på spjeldet og redusere ytelsen.

MERKNAD
Det kan hende at denne funksjonen ikke er tilgjengelig, avhengig av innendørsenhetens modell.

MERKNAD
• Med ”Myk kjøling (Soft Cooling)” utføres drift ved å dempe ytelsen til klimaanleggene, så avkjøling kan være utilstrekkelig.
• For modeller hvor ”Myk kjøling (Soft Cooling)” ikke er tilgjengelig, vises meldingen ”Ingen funksjon (No function)”.
• For modeller som ikke kan stille inn vindretning, fungerer klimaanlegget bare med undertrykt ytelse.
• Når ”Myk kjøling (Soft Cooling)”-operasjon utføres, vises ” ” på skjermen.

1 I ”Meny (Menu)” (Side 19), velg ”Myk kjøling 
(Soft Cooling)” og trykk på [ Sett/Fiks]

2 Trykk [ ] og [ ] for å velge ”PÅ (ON)” 
eller ”AV (OFF)”

3 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Meny (Menu)”.
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■13.Bruksføler (Occupancy sensor)
Occupancy sensor, som selges separat, kan bestemme om personer er tilstede eller ikke, og automatisk aktivere 
energisparende operasjoner når det ikke er noen tilstede.

MERKNAD
Denne kan kun brukes når Occupancy sensor, som selges separat, er tilkoblet.

MERKNAD
Hvis Occupancy sensor ikke er tilkoblet, vises ”Ingen funksjon (No function)”.

1 I ”Meny (Menu)” (Side 19), velg ”Bruksføler 
(Occupancy sensor)” og trykk på [ Sett/
Fiks]

Element Beskrivelse

Bruksfølerdrift (Occupancy sensor 
operation)

Still opptattsensoren til ”Ugyldig (Invalid)” eller ”Aktiver (Enable)”; hvis ”Aktiver 
(Enable)” er angitt, bestem hvor lenge det skal gå før sensoren bestemmer at det 
ikke er noen tilstede.
Standardinnstillingen fra fabrikken for tiden for å avgjøre om ingen er tilstede er 
”60 min (min)”, men innstillinger på ”Ugyldig (Invalid)”, ”30 min (min)”, ”60 min (min)”, 
”90 min (min)”, ”120 min (min)” eller ”150 min (min)” kan velges.

Drift ved fravær (Operation during 
absence)

Bestem driften av klimaanleggene når ingen er tilstede. (De er satt til ”Standby 
(Standby)” som standard fabrikkinnstilling.)
”Standby (Standby)”: Sirkulasjonsmodus (termo av)
”Stoppet (Stopped)”: Stopper driften av klimaanleggene

2 Trykk [ ] og [ ] for å velge ”Bruksføler 
(Occupancy sensor)”

3 Trykk på [ ] og [ ] for å velge ”Ugyldig 
(Invalid)” eller ”Aktiver (Enable)” når ”Aktiver 
(Enable)” er valgt, velger du tiden for å 
bestemme om ingen er tilstede

4 Trykk [ ] og [ ] for å velge ”Drift ved 
fravær (Operation during absence)”

5 Trykk [ ] og [ ] for å velge ”Standby 
(Standby)” eller ”Stoppet (Stopped)”

6 Trykk på [ Sett/Fiks]
Gå tilbake til ”Meny (Menu)”.
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■14.Strømforbruk (Power consumption)
Strømforbruket vises i et diagram. (Det kan være at det ikke vises avhengig av modellene.)

1 I ”Meny (Menu)” (Side 19), velg 
”Strømforbruk (Power consumption)” og 
trykk på [ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge typen graf 
som skal vises
Diagramtypene er forklart nedenfor.

3 Etter at du har bekreftet grafen, trykk på 
[ Retur (Return)]
Gå tilbake til ”Meny (Menu)”.

”Dag (Day)1”
Viser dagens og gårsdagens data.

”Dag (Day)2”
Viser data for samme dag i uken i dag og sist uke.

”Uke (Week)”
Viser data for denne uken og forrige uke.
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MERKNAD
• Denne funksjonen kan bare brukes med tilhørende innendørsenheter og utendørsenheter.

Denne funksjonen er ikke tilgjengelig hvis utstyrsgruppen koblet til fjernkontrollen inneholder en modell som ikke støttes, en 
luft-til-luft-varmeveksler eller en ventilasjonsenhet. Meldingen ”Ingen funksjon (No function)” vises.

• Diagramdata oppdateres hvert 30. minutt.
• Strømforbruket som vises, er bare et estimat ettersom det beregnes enkelt. Det kan noen ganger avvike fra resultatet målt 

av strømmåleren.
• Ikke bruk verdiene til displayet for å vurdere den kontraktsfestede effekten og beregne strømkostnaden.
• Data vises på den tiden i løpet av sommertidperioden.
• Når det oppstår et strømbrudd, vises ikke data i opptil 30 minutter før strømbruddet.
• Når innstillingsdata for innendørsenheten er kontrollert og/eller endret, kan det hende at data for den perioden ikke vises.
• Når to fjernkontroller er koblet til, er ikke visningsfunksjonen tilgjengelig med ”Følger fjernkontroll (Follower remote 

controller)”. 
• Før du bruker ”Strømforbruk (Power consumption)”, gjør ”Klokke (Clock)”. (Side 49)
• ”Meny (Menu)”-skjermbildet kommer tilbake hvis du ikke betjener knappene i løpet av 60 sekunder.
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■15.Informasjon (Information)
Kontrollere Modellinformasjon (Model information)
Du kan bekrefte informasjon om modellnavn og serienumre.

Når sentralkontroll er ferdig
Følgende melding vises i 5 sekunder hvis du trykker på en driftsknapp som er låst på grunn av en driftslås av 
sentralkontroll.

1 I ”Meny (Menu)” (Side 19), velg 
”Informasjon (Information)” og trykk på 
[ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge 
”Modellinformasjon (Model information)”, 
og trykk deretter på [ Sett/Fiks]

Driftslåser som brukes av sentralkontroll
• Forhindre stans av driften
• Forhindre endring av driftsmoduser
• Forby endring av innstilte temperaturer
• Forhindre endring av viftehastighet
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Annet

■ Individuelle temperaturinnstillinger for ”Kjøle (Cool)” og ”Varme 
(Heat)” i auto-driftsmoduser (dobbelt innstillingspunkt)

Med dobbel innstilling kan du stille inn individuelle temperaturinnstillinger for ”Kjøle (Cool)” og ”Varme (Heat)” for 
å justere innetemperaturen. For å bruke dette, be forhandleren om å stille det inn.

1 Trykk på [ ] og [ ] for å bytte til ”Modus 
(Mode)”-skjermbildet

2 Trykk [ ] og [ ] for å velge ” Auto 
(Auto)”

3 Trykk på [ ] og [ ] for å bytte til ”Still 
inn temp. (Set temp.)”-skjermbildet

4 Trykk på [ Sett/Fiks]

”Kjøle (Cool)”

5 Trykk på [ Sett/Fiks]

6 Trykk på [ ] og [ ] for å endre 
temperaturinnstillingen for ”Kjøle (Cool)”

”Varme (Heat)”

7 Trykk på [ Sett/Fiks]

8 Trykk på [ ] og [ ] for å endre 
temperaturinnstillingen for ”Varme (Heat)”
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■Når flere innendørsenheter er koblet til som en gruppe 
(gruppetilkobling)

Du kan koble til flere innendørsenheter som 1 gruppe og betjene innendørsenheter i gruppen fra 1 eller 2 
fjernkontroller koblet til gruppen. (Gruppeforbindelse)
Når det finnes en gruppetilkobling, kan du stille inn ”Individuelt spjeld (Individual louver)”, ”Svingtype (Swing type)”, 
”Spjeldlås (Louver lock)”, ”Automatisk spjeld (Auto grille)” og ”Modellinformasjon (Model information)” separat for 
hver innendørsenhet.

1 I ”Meny (Menu)” (Side 19), velg ”Luftretning 
(Wind direction)”, ”Individuelt spjeld 
(Individual louver)”, ”Svingtype (Swing 
type)”, ”Spjeldlås (Louver lock)”, eller 
”Automatisk spjeld (Auto grille)” og trykk på 
[ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge en enhet

3 Trykk på [ Sett/Fiks]
Trykk på [ Sett/Fiks] for å åpne 

innstillingsskjermen for hver enhet.

4 Se følgende for å endre innstillingene for 
hver enhet
”Individuelt spjeld (Individual louver)” (Side 22)
”Svingtype (Swing type)” (Side 23)
”Spjeldlås (Louver lock)” (Side 24)
”Automatisk spjeld (Auto grille)” (Side 40)
”Modellinformasjon (Model information)” (Side 59)

5 Trykk [ Retur (Return)]
Trykk på [ Retur (Return)] for å gå tilbake til 

forrige skjermbilde.
For ”Svingtype (Swing type)”, ”Spjeldlås (Louver 

lock)” og ”Automatisk spjeld (Auto grille)”, når du 
trykker på [ Retur (Return)], ” ” vises.

• Det valgte enhetsnummeret (adresse) vises øverst til 
venstre. Dette vises ikke hvis alle enhetene er valgt.

• Alle enhetene kan ikke velges for enkelte 
innstillinger.
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■Kobe til og bruk Luftrensing (Air purifier)-funksjonen til 
innendørsenheter

■Stillemodus (IDU) (Silent mode(IDU))

■Lav temp. tørking (Low temp. Dry)

1 Trykk på [ ] og [ ] for å bytte til ”Annen 
innstilling (Other setting)”-skjermbildet

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge 
”Luftrensing (Air purifier)”, og trykk deretter 
på [ Sett/Fiks]
 ”PÅ (ON)” eller ”AV (OFF)” vises for å indikere 

statusen til funksjonen.

3 Trykk på [ ] og [ ] for å velge ”PÅ (ON)” 
eller ”AV (OFF)”, og trykk deretter på 
[ Retur (Return)]
Gå tilbake til ”Annen innstilling (Other setting)”-

skjermbildet.

1 I ”Annen innstilling (Other setting)”-
skjermbildet, trykk på [ ] og [ ] for å 
velge ”Stillemodus (IDU) (Silent 
mode(IDU))”, og trykk deretter på [ Sett/
Fiks]
Om funksjonen er ”PÅ (ON)” eller ”AV (OFF)” vises.

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge ”PÅ (ON)” 
eller ”AV (OFF)”, og trykk deretter på 
[ Retur (Return)]
Gå tilbake til ”Annen innstilling (Other setting)”-

skjermbildet. 

1 I ”Annen innstilling (Other setting)”-
skjermbildet, trykk på [ ] og [ ] for å 
velge ”Lav temp. tørking (Low temp. Dry)”, 
og trykk deretter på [ Sett/Fiks]

2 Trykk på [ ] og [ ] for å velge nivå, og 
trykk deretter på [ Retur (Return)]
Gå tilbake til ”Annen innstilling (Other setting)”-

skjermbildet. 
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■Lås operasjoner (driftslås)
Du kan låse operasjoner for å forhindre feil bruk.

■Selvrensing
Denne funksjonen holder innsiden til innendørsenheten tørr og ren ved å gjøre vifteoperasjoner på innsiden av 
innendørsenheter etter ”Auto (Auto) (Kjøle (Cool))”, ”Kjøle (Cool)” og ”Tørking (Dry)”-operasjoner.

1 Trykk og hold [ Retur (Return)] i mer enn 
4 sekunder for å låse operasjoner

2 Trykk og hold [ Retur (Return)] i mer enn 
4 sekunder for å frigjøre låste operasjoner
• Låste operasjoner kan velges. For detaljer, se 

<Tastelås (Key lock) (Velg operasjoner som skal 
låses)>. (Side 51)

• Hvis en låst operasjon er ferdig, vises ” ”.

• Selvrensdriftstiden varierer avhengig av modellen. 
Se Bruksanvisning til innendørsenheten.

• For å stanse selvrensdriften, trykk på [ PÅ/AV 
(ON/OFF)]-knappen, deretter etter mer enn 
3 sekunder med drift, trykk på [ PÅ/AV (ON/
OFF)] igjen.

• Under selvrensing vises ” ” på fjernkontrollen. 
Drifts-LED slås av.
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7 Vedlikehold
Skru av strømmen før det foretas vedlikehold.

FORSIKTIG
Ikke betjen knappene med våte hender
Dette kan føre til elektrisk støt.

■Daglig
Tørk av fjernkontrollen med en myk, tørr klut. Å vaske den med vann kan føre til feil.

■Rengjøring av filtrene

Når ” ” vises på den detaljerte visningen, rengjør 
filtrene. (Side 38)
(Dette vises ikke i den enkle visningen.)
• Tette filtre kan føre til lavere kjøle- og varmeytelse.
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8 Feilsøking

■Bekreft og sjekk

■Kontaktinformasjon for reparasjoner
Du kan søke etter kontaktinformasjon for reparasjoner.

Når det oppstår en feil i klimaanlegget, blinker 
kontrollkoden og innendørsenhetens nummer på 
fjernkontrollens display.

* Kontrollkoden vises bare under drift.

Når kontrollkoden og innendørsenheten vises, trykk på 
[ Retur (Return)] for å åpne ”Kontroller (Check)”-
skjermen.

I ”Kontroller (Check)”-skjermen, trykk på [ Sett/Fiks] 
for å vise kontaktene.
Trykk på [ Meny (Menu)] for å vise 
”Modellinformasjon (Model information)”.

1 I ”Informasjon (Information)”-skjermbildet, 
trykk på [ ] og [ ] for å velge 
”Serviceinformasjon (Service information)”, 
og trykk deretter på [ Sett/Fiks]

Kontrollkode

Innendørsenhetsnu
mmer
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